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Abstract

Eco-themed international publicity texts not only convey governance facts, but also participate in
the cross-linguistic construction of ecological values, responsible actors, and national image. Taking
the white paper Marine Eco-Environmental Protection in China and its English translation, especially
the corpus concerning endangered marine species, as the research object, this study adopts purpos-
ive sampling and combines qualitative close reading with small-scale parallel-corpus-assisted ob-
servation to examine the reconstruction of ecological meaning from an integrated perspective of
eco-translatology and ecological discourse analysis. With the “three-dimensional transformations”
as the analytical framework, the study incorporates transitivity processes, participant configura-
tion, circumstantial elements, and ecological value orientation into the linguistic, cultural, and com-
municative dimensions. The findings show that, in the linguistic dimension, the translation presents
governance actions and protection responsibilities through process types and participant restruc-
turing; in the cultural dimension, it reproduces the source text’s views of nature and life through ex-
plicative transformation, ethical retention, and terminological rendering; in the communicative di-
mension, it enhances informational clarity, scientific credibility, and communication effects through
subject explicitness, data retention, and cooperative narration. Overall, the translation displays fea-
tures of beneficial ecological discourse and reinforces the value orientations of harmonious coex-
istence between humans and the ocean, respect for non-human life, and cooperation in global ma-
rine governance.
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Figure 1. Theoretical integration pathway of eco-translatology and ecological discourse analysis
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Figure 2. Flowchart of the research methodology
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4.1.1. FHETIR: ENBBITIINEES N

(la) PEBHFESKL RAEE, AEWRFAFRPHOXR, s BB OB F LRSI,

(1b) Over the years, China has given priority to eco-environmental conservation and pursued systematic governance. It
has coordinated development and protection efforts, ..., striving to build a marine eco-environment of harmonious coexistence
between humans and the ocean.

(2a) BRI A SRE . RSGHFRY ZA . FRAMEN. EEEHKE. BAZAFTFRHE, FiEF
£ Y AT RMA BRI

(2b) China gives effective protection to marine life by safeguarding ecological corridors, raising species’ level of protec-
tion, carrying out scientific research and monitoring, imposing fishing moratoriums in key sea areas, and conducting fish stock
enhancement.

(3a) ¥ ERKSE TFREGFRENFFART . FEFREKSAL. IR EN 5 HIDKE. BFERBMEHT
FGEFRA

(3b) China works with other countries to carry out research on endangered marine species, joint environmental surveys
in the Yellow Sea, coral reef monitoring and data collection, and prevention and control of marine litter and microplastic

pollution.

Bl =B LASIES R A, HBEEE UWIE G AR BI)EL < E” i, Eaf
CIRFR” YA CRE” SRR, EERMIAHER N EEE BARBIESE; BESC LA has given priority
to, pursued, coordinated, striving tobuild XN JFIC, Fdl i # G vE BLER AR SEANTEMT . 41(2) A5 3
ORI E, ATaIEMARBR A, BESCRME China, LA gives effective protection it safeguarding, raising,
carrying out, imposing, conducting 5577 NESIELFE, ATORY 5 it T 50 200 B3 A O AR B A o v 3
1780, BIG)F I “BLA A E I ARBLA B SIEIERE, #3CLL works with other countries to carry out {7
B RTEIER, KB EETEBRSEMS 2T, EiRShE I R B B A S M EH R . E7E
FECHARAESIART R, Tl A G B AT 3 E R LRI AT AR B — 5, T2 eR s DA 57
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4.1.2. XEURE: £TSMESHREEBRHET

(4a) HFEH KL GRE T1%, ZAEGGEE. ALIANGR L.

(4b) The ocean covers about 71 percent of the earth’s surface. It is the cradle of life and the source of human civilization.

(52) HHFEEETEXFRESFHEARTREENA, X FALLARELE,

(5b) The marine eco-environment is essential to the ecological balance of the planet, to the rational use of resources, to
sustained development of human civilization, ...

(6a) Ry HFELASTYL. EHBETHELE, REARYERFTIE.

(6b) Humanity shares a common responsibility to protect the marine eco-environment and ensure its sustainable devel-

opment.

fil(4) 22151 (6) & Bl 1 X R FE @A PR S MEM SRR . Bl R &7 Bl “Ea
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SRR BESCH is essential to Zi 2 MR, HCRE LH “W A" Ay “HREE” . §i6)
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SCHIME AT, SOK “ORT7 — SRR I SO RARIR AL IR TR T B b B Rk . X RE AL B
Ja, WA B E R T 25 5 8 [ BR i BEf

4.13. BIRURE: NEESSHIERHNRIA

(Ta) o B /& B 7 b % A3 h 5 oo
(7b) China was the first country in the world to propose and enforce red lines for ecological conservation.

(8a) Ar* I Z ERP YA TR GEK. HE. MH. BENEH F R RZRP TR AL,

(8b) For key protected species like the Chinese white dolphin, sea turtles, corals, and spotted seals, the country has pub-

lished special national protection action plans or programs.

BT ZEN Q)R T FiEd RS HI EiREMS G . BT R “9Et” WA ENER, “Soi” WHRA
BEILFE, B3 LL to propose and enforce I M FE H BIPAT & L4E S . BI®)F I “ kA7 BT HIEMAS
IR, BESCHME the country, FREE AR, W, I, DRIGSNSEE SR AT E T A e, IR
X GO E K A AR 2. SIEEREEOE R EEAZ, HAGFERITEEHS IR, ©—
J7 SIS A SRS, “ORFHEE” A REIRS IR 7 — i 7 R R
15, AR IRY SR H BT AT BRI

SRR S, WA AR BRASEEX T — R R EA S AT A A
SRR, TadE PRt I R SRIEKASTEEMANEZIREAE R FOOTIX TR
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MIESCAALEE, ZERF 7 BORSOR REAS AL, B RY RBLI IR Fra b AT AT i1
R -

4.14. B5EES5FERS: FRIPARMBBEWRIRNE

(9a) BT B FRYP AR, SHGEFLEDFBHELZT K,

(9b) The marine protected areas have enabled the populations of rare marine species to recover gradually.

(102) B R — BRI 50 4 579 4 5 5] 10 AR B AL A9 FAL LA 2000 KA Eo

(10b) For example, over 2000 spotted seals — a species under first-grade state protection — spend the winter at Liaodong
Bay every year and this number has remained stable for many years.

(1la) 2% %)%k, YECELTHH KRR I2 A, R ERY 933 FFF TR, FEFEDRABEL
K 54

(11b) Over the years, the country has established 352 marine protected areas, which protect about 93,300 sq km of sea

areas, and has made preparations for 5 marine national park candidate areas.

BRI R, S H5EBEMAER FFFS 548 CEW. HlO)t, T3 “BiEEd
VIR AR AR, BRI LR ORISR S B SO The marine protected areas i
F R FETR, FHH have enabled HEAZAFAR K R, IR M 5o S5 AR A N HES FREE I 2 B BEVE ) 2 49
(10) R B BEZIENAE N Ak S 55 147 it #E, spend the winter at Liaodong Bay every year J&7~
SRIG 3, this number has remained stable for many years M| 2 IR R $I(11)+, 352 marine protected
areas, about 93,300 sq km, 5 marine national park candidate areas 255 = P45 o0 i e AR Y, FEIEIE which
protect K RIS CRAP I AUER R . XEPE W], PESOFR R RENFATEE, B R I
frRep . WifadFh. Ha. BRI SEASE R,

A IEE TS, XM EA B TR AR O FH M R —1k . 3% 3CBEA China. the country
ENEATE M, tH marine protected areas. spotted seals. populations of rare marine species 5¢3E A B %

Bz 5% . AASS5ELEAETPIM BN, BT EC AT EAR R0 RS R & 2 HE
4.2. L4t EERE2NESCLBI

SCAHE IVE RS U] AL BRYFAE SCAR R AR S IME M & o R A5 B AR 2 RIA IR IR — AR 1AV 1 1)
HAES, AR AR EASSCHTEE R E AR E G . PR E T, A5 R A RS =it
R4, NPT REHISS IR R SCAR I SO AR . R, SCARZE o B B SUNTE T3 — G R BB M, 1
TET R AA MR FESCT RN S BR . NSHEEZARAES KR

BRI, B B R R e e . 9 (12a) “ A EIRFFBE R M EA. RI
EAR, GeBEHERAEAES IR RY . R41188E . ” % 4(12b) “China coordinates and integrates the conservation
and systematic restoration of marine ecosystems in a manner that respects and protects nature and follows its laws.”
Ho, “BEAR” M LRTER” 9 respects Fl protects 7&K MR H AR B A WAL A IE
[ adapt to nature, [MA=BA followsits laws. ZFEHAEF SCAEZSCIHTEREH “ I8 3R E . & it 5+
7 R R R . B E 2, BRI I E 1, 1S laws B E AR 5 S B EEE,
NHEBAT B 37 A B E AR 2R Al |

A 5 ORI BRI SO e e SR A B PRI . l(132) “--e-e SR BB AR R
W . 7 BA(13b) “..., highlighting the need to ‘care for the ocean as dearly as we treasure our lives’.”iX B
HI IR AN e — M= B protect, 1A care for A1 treasure. care for fREE “R%E” WIS, treasure
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our lives JUFE “ A As A dir— A% 7 R BR 9B BERIX R . bk, IR A R0 B BRI B AN R,
MR TERE I E i

R—E AT, STRZEFFASE T S MBOARIE” o R AT, BRI A dr LA
R AN A FHEAESC . B SCRR AR b B AR A SO R, OB R S AL SR
HAT R HRBAETRE P OB, AR T 08 B IETE SO 10 A (BB R AN R S5 o

4.3. ZFrkE: ESINEHRAVSEH

AEPRAERVE R SCRE 5 SEIL PG R H 1. 3 R o S ) [ Pt o, BRI oh [ e AR A DR
RS, A [ PR B AR OCHE I BB A ST . AN INE R R F RS
Zi, WARRRMESHECRRM. ©REAMNESHN LgEERE, AF L2 ERAERE, E2EU
TG IRe F @M A THE. AERNASHEER.

TEA5 DR ZTH, 1330 85T 3 A H AN I A2 B 40 2 i ml S o 1910(14) “ 75 T Mg S0 Fee 38 B T80
BE RS FOK A E R Z] 300 122 . 7 ¥ (14b) “China carries out fish stock enhancement in nearshore
areas and now releases around 30 billion fry of aquatic organisms annually.” ™ 3 J7 302 L ER), (58 H O
ML FE AR b S SCHMNE China, JfH carries out il releases AR ENELFE. [FIFS, in
nearshore areas, around 30 billion, annually 7) JIfR &M &S FOEAE AR XFRAELE, 178hF4KR, 5L
Jit 7 [ AT BB ERAR G 2 . B AMUIE “fi 7 H4 7, WEEE S “UELEML. B, MR M
B,

RS RIEM, PEoCE S HEEar sl = . #l(152) “BHAr, FE ek BEEFEAY) 28,000
ZFh, 25 SRR OISR YRR 11%. 7 ¥ 4(15b) “Today, the number of recorded marine species
in China has reached 28,000, accounting for about 11 percent of the global total.”# L LA “ R [EH Eid % F]” Ni%
iy, SRFICTAT A JECFE the number of recorded marine species in China JUE FiEALE, 2 HHE 4
R KHPHERIGN 71784, AT RAFLEdE . 28,000 A1 about 11 percent of the global total {3 H
AR Z R A LM, IES W EEIER ARG ARIE.

TUETE R TE ZARFE AR RIR 5 K. 19](3a) « 1 E A At [ T @ i i e R 7 . B3R
BCA A I I S B E U R MR R SRS B ia S IUH o 7 BE2(3b) “China works with
other countries to carry out research on endangered marine species, joint environmental surveys in the Yellow
Sea, coral reef monitoring and data collection, and prevention and control of marine litter and microplastic pollu-
tion.” ¥ 3 H works with other countries #b3 “IBEAREIFRE” , BEOREA T EWATEH S0, BHRBEEE
YERR. JFEIFIFN MBS EPIFIE T BRI AL . I EAE ) 5 B R Ui e b IR S R ks
PiiassmiH, SR alENERA T2 GUBRIE . A8 bRgE i 3E Bk B I AR B 4l0h 718 5 i,
MM TAESBE 6 TSRO [E R 5TAF 1A L % -

KIE, AZBR4EFFEARAT BEAE “ BRSO I R, e RS s, BiGEE AT 3
P, ARBoEFE GRS o YRR E bR A VT E WSS, R B AR A 1
FAR R FIE AL o IR I8 T [ s 3 2R B BUR R & R # U B SCAS, A B T PR A B s
M EAE R, SRR AT {5 B

XA BR SR B SR Y A PR SR A — 8. AR BIEAZF AR, WA ERIE, 12
O TED 1e) ] A A A i Y L R SOSR ANE B SIE B PR ASUB SCAR o PR ST 2 AE 2 IR PR AT B 2 T DR R4
TR BEE R AN SERR NS G, RSO BEA IHILYy, SO FSE3E, ey s ik 55 [ bRt
.
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5. Wig

ERSRY,  (PEEEFEAESHERY) AR FBIERECIE R X SCR AT IR AR
TR R 4, TRAETE 5 48 SCWAERIZS brde EXT AR B SGHAT T EFAHS . AN R 7
B SHE R ER 5iER, AR EESPOGEEREMENAS AR NSIENEGERCL LN
RZIAPERRK R B oFEEFAT IR, B BIERErh ) =5 a2 AR TE . ESMME
ARG B RN P55 b B A A

EEEITRR, B RBREE LI E R RGR TS S 1. S RS R E e i
SR PGS, RRDHEEWEHEESME, S 5F SRR MEHE —PRmAES T
HIRTF AT e JEHR AR SR F A JRIERT B 25, BESCHE M China BX the country, #1730
FARTEIFE R . PR IEA R R EEEANE, MR EIER DI EE R R, SRR, %
SCHAEAE A GO T &R E AR AL SR Rh@E AN S M BRI R RATE, (FAESThREE X, K
VIR RIS A ) SR RSCOTETEFE . X IR AL REISS TR, TR R H T IR RA &1
A ME.

RItE, 8 5 4ER M AN RE T B VPAN Dy “ 389 B IR o IR RIEARL, EAFEREE R HAAE D)
fg: #MH China 7] PASRAL STAE AR, K fR4r s B T B4 5 T DAY S B RLRe K B30 S5 e N AR ik
BTAT RERA BN G R B AR A . O EAE T RIS BARTE SO REERT AN R, A4S
TR SAESN R A3 2] 2.

SCAGHES TR, B A SO [ AR S SCEHTEE SR 1RO AL B DT S BRSO AT
FRURE SR TR ) R E R AR SRS, AR B SCERIE . R AR BALERA follows its laws,
TG B AR I A2 258 2 SR SN I s “ AR A i — FE SR VR #1804 care for the ocean as dearly
as we treasure our lives, TR B AE Ap b R0E T I R A BEOR AL o RSBy B, SOG4 b BE R ik
FEHFA R R A AR B B R ) R, 1T 2 AR A UM E S B 7 15 SCAAR FB 11 7] 5L

X —E Y b, R G EAR S, —J7H, ol et B A S S CHRE A S A — K
E PR R iETE, SEQSESIGAT Wy 55— 70, & X b IR VS HE S B0E R 35 1M Ml 55852 2UR
R RBECAE “HIARE” “OCRIGH” RIS ERAE, BoR BRI RO SHRLIRE, 15
SRR N 75T

LORAEF TR, F BRI IR S A SN E B . HAZRPRROR BRI = A5 R
HZH NG, FLEIE AR, SRR RERSEMN. PG AT HEEEE, swrEl
Preorh), A E G ABAEFY, EE R E R R IHERAT A 4 R AR ERRE . KR Yk
PRR DRI H ARG SAE B OREE, WIS 7 OSCARI e MR A (S . EAREER R, FOFATE
REEZ RV B E KL, i BAARR . $oE 45 A E bR & E R S EA SR IEE R . XM
KIEHAEZEESH PR “RE” LA KR MERRAHEE .

UbAh, AZBRAER) SEI B AN TG 5 4ER A 4E B S . AR B B WA B 5T, Hd i s A fd
FSCSCEA ATEG IR, SO IR AR e Bk ) D [ B is o B A o AR A SO B R A TN . = F AL REE
M, AR B AE RN TR . 5 RIS 5 m 2 SNE, BT RER ZRBUR SRR A
RS, 25 WomiAAME AT 2R AT 3, B0 e U Rt 1% .

MBI EE, SRS EREES T A BOR AME. AN F R R R S 4E.
SCAHERE B e b AT gE AT BRI R, B WU RS> AR S TEE AT N, AT S A R A R
BT o AR ASUE1E 73 A 0 B dt — P18 I X S B BRI B AT s AR S E . STE RS BRI
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1) o ASHIE FURE AL S TR G AT K 70 AT A2 SR RN AR AR 2 = 4RI AR E 7T TR s 0 170 T SO RE
EE AR RAEHEE, MRAESTUENEBBCE: SC4EA RS R A B, T AR A SO
s SO PR IE s AP A RRAR R AR AL, T B S A 2R B AN [ P B A DR A o X A il
B EMREIET, SRRSO AT F 1AM . IR EA ., BuR RGN, Ae
— 5 Ui I ek P AN O TR B AR RO SRR ORI R AT SFACRRRE LS A A 8 ST A ] B

6. &5t

AHFFCLL (P B S B RYT) A R A3 R SONIERL, SR H MIPESAE, IF4h & gl
B LS AT TR B 5 75, ARSI 5 A SRR RS HEZ T, B8 E s s
AR E . DR A ST ANE S 4. ST PRAENE N B AARHESE,  [RI 5INEZS TR
WM R T . 2 5HE ., WE R RS ERA R 0 BT, SR AR R
Herh b A SR B .

WD, EE4 L, ECEdAELRE. RANRE, FIEdRUASSEEM, B EIESR
PATEN AESIEAIBA S E R E . TR A P 9206 BEAT 0 (0 5 O SEINGR B, PRyt
ZRATFACHY R T WUC IR YA A S A AR SO R I, S RACRIE D IR T ORI BRI AT i
MWAERE . SO b, WGl Rt e G FRAL IR BRI RIS, FRBLIRE STA b 1 SR A A=
e MU E AR IR AL B AR T o0 5 B AR A A AR S 22 R, RSB A Ar LRI TR
SRR EC R hade b, BSOEE R AELL, B RS, Gom a4
MR B ERERCR, i 1 BV SR A AR B E R E bR S E 2 5 EH TR B

AT S, ARBREFECAA R RA M ESTRRE. BCERONRE R ERE IR ETh A
SEFEAEIA . MEAR N R HESh R B AR ESIMERUA . SRR S S IE Y
Hriffh e, AT B R N AESE S, WONBERRUE S SNE SRR TSR AL 7R R 2 Al
firo AWFFUNEBRAE TR T — 80 B A5, HoRA H iR, 450 208 T RO, St AUAn
HVERIAERSIOR . RRBETTR Y RIERNEE, KA FRSRR ARSIV E SR . BT FGE BUE PR LA
BT, RS IEREEE T %, WS TUR M IR AIEAN BEIRREAT B AR (0 ST B8 E

MSEERZ A, RSN E B BRI AT A G RIE 2 (B PR FF5K 7)o 1 BE B AT REHI 99
R by B, o R AP SCRT REVA A o B AR S SR IR ) B A . AT IT B I B R RRSCR Y,
A R AL BT AR AR S A S EORFFARERIE, AERRBURE R LT a5 AL, AR Ry R
PR A S8, RS BRI EMHAE S5 3EH. RSN Tl SRy SkR
MY Z R RS FRINE SO B — B R

S Hk
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